
Jonah 2

Vs
English

Translation
Word # 
Jonah Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and 270 ויתפלל 6 556
1 Jonah [prayed] 271 יונה 4 71
1 to 272 אל 2 31
1 the LORD 273 יהוה 4 26
1 his God 274 אלהיו 5 52
1 from [the] inward parts 275 ממעי 4 160
1 [of] the fish 276 הדגה 4 17

______ ____ ________

29 7 913
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and he said 277 ויאמר 5 257
2 I called 278 קראתי 5 711
2 out of [my] distress 279 מצרה 4 335
2 280 לי 2 40
2 to 281 אל 2 31
2 the LORD 282 יהוה 4 26
2 and He answered me 283 ויענני 6 196
2 from [the] belly 284 מבטן 4 101
2 [of] Sheol 285 שאול 4 337
2 I cried for salvation 286 שועתי 5 786
2 You heard 287 שמעת 4 810
2 my voice 288 קולי 4 146

______ ____ ________

49 12 3776
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and You had hurled me 289 ותשליכני 8 826
3 into [the] deep 290 מצולה 5 171
3 into [the] heart 291 בלבב 4 36
3 [of the] seas 292 ימים 4 100
3 and [the current] 293 ונהר 4 261
3 would [engulf] me 294 יסבבני 6 134
3 all 295 כל 2 50
3 Your breakers 296 משבריך 6 572
3 and Your waves 297 וגליך 5 69
3 [passed] over me 298 עלי 3 110
3 299 עברו 4 278

______ ____ ________

51 11 2607
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and I 300 ואני 4 67
4 I said 301 אמרתי 5 651
4 I have been cast out 302 נגרשתי 6 963
4 from before 303 מנגד 4 97
4 Your eyes 304 עיניך 5 160
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4 yet 305 אך 2 21
4 I will again 306 אוסיף 5 157
4 look 307 להביט 5 56
4 toward 308 אל 2 31
4 309 היכל 4 65
4 Your holy [temple] 310 קדשך 4 424

______ ____ ________

46 11 2692
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 311 אפפוני 6 227
5 water [encompassed me] 312 מים 3 90
5 to 313 עד 2 74
5 [my] soul 314 נפש 3 430
5 [the] deep 315 תהום 4 451
5 would [engulf] me 316 יסבבני 6 134
5 seaweed 317 סוף 3 146
5 wrapped 318 חבוש 4 316
5 about my head 319 לראשי 5 541

______ ____ ________

36 9 2409
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 to [the] bases 320 לקצבי 5 232
6 [of the] mountains 321 הרים 4 255
6 I went down 322 ירדתי 5 624
6 the earth 323 הארץ 4 296
6 [with] its bars 324 ברחיה 5 225
6 behind me 325 בעדי 4 86
6 forever 326 לעולם 5 176
6 and You took [my life] up 327 ותעל 4 506
6 out of a pit 328 משחת 4 748
6 329 חיי 3 28
6 O LORD 330 יהוה 4 26
6 my God 331 אלהי 4 46

______ ____ ________

51 12 3248
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 when fainting away 332 בהתעטף 6 566
7 from me 333 עלי 3 110
7 [was] my soul 334 נפשי 4 440
7 335 את 2 401
7 the LORD 336 יהוה 4 26
7 I remembered 337 זכרתי 5 637
7 and came 338 ותבוא 5 415
7 to You 339 אליך 4 61
7 my prayer 340 תפלתי 5 920
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7 to 341 אל 2 31
7 342 היכל 4 65
7 Your holy [temple] 343 קדשך 4 424

______ ____ ________

48 12 4096
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 those who regard 344 משמרים 6 630
8 345 הבלי 4 47
8 vain [idols] 346 שוא 3 307
8 347 חסדם 4 112
8 will forsake [hope of kindness] 348 יעזבו 5 95

______ ____ ________

22 5 1191
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and I 349 ואני 4 67
9 with a voice 350 בקול 4 138
9 [of] thanksgiving 351 תודה 4 415
9 I will sacrifice 352 אזבחה 5 23
9 to You 353 לך 2 50
9 that which 354 אשר 3 501
9 I have vowed 355 נדרתי 5 664
9 I will pay 356 אשלמה 5 376
9 salvation 357 ישועתה 6 791
9 [is] of the LORD 358 ליהוה 5 56

______ ____ ________

43 10 3081
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and 359 ויאמר 5 257
10 the LORD [commanded] 360 יהוה 4 26
10 the fish 361 לדג 3 37
10 and it vomited 362 ויקא 4 117
10 363 את 2 401
10 Jonah 364 יונה 4 71
10 onto 365 אל 2 31
10 the dry land 366 היבשה 5 322

______ ____ ________

29 8 1262
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 2 404 97 25275
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-2 1455 366 80061
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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